
Utnyttjande av Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter (Litauen 
och Spanien) 

P6_TA(2008)0490 

Europaparlamentets resolution av den 21 oktober 2008 om förslaget till Europaparlamentets och 
rådets beslut om att utnyttja Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet 
med punkt 28 i det interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet 
och kommissionen om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (KOM(2008)0547 – C6- 

0312/2008 – 2008/2251(ACI)) 

(2010/C 15 E/33) 

Europaparlamentet fattar detta beslut 

— med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet (KOM(2008)0547 – C6- 
0312/2008), 

— med beaktande av det interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet 
och kommissionen om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning ( 1 ), särskilt punkt 28, 

— med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1927/2006 av den 20 december 
2006 om upprättande av Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter ( 2 ), 

— med beaktande av betänkandet från budgetutskottet och yttrandet från utskottet för sysselsättning och 
sociala frågor (A6-0405/2008), och av följande skäl: 

A. Europeiska unionen har inrättat lämpliga lagstiftnings- och budgetinstrument för att erbjuda komplet­
terande stöd till arbetstagare som drabbas av konsekvenserna av större strukturförändringar i de globala 
handelsmönstren för att underlätta deras återanpassning på arbetsmarknaden. 

B. Europeiska unionens ekonomiska stöd till arbetstagare som blivit övertaliga bör vara dynamiskt och 
ställas till förfogande så snabbt och effektivt som möjligt, i enlighet med Europaparlamentets, rådets och 
kommissionens gemensamma förklaring som antogs under medlingssammanträdet den 17 juli 2008 och 
med tillbörligt beaktande av det interinstitutionella avtalet i samband med beslut rörande fondens 
utnyttjande. 

C. Spanien och Litauen har i skrivelser av den 6 februari och den 8 maj 2008 ( 3 ) begärt stöd i samband 
med övertalighet inom bilsektorn i Spanien och textilsektorn i Litauen. 

1. Europaparlamentet uppmanar de berörda institutionerna att vidta de åtgärder som krävs för att fonden 
snarast skall kunna tas i anspråk. 

2. Europaparlamentet godkänner det beslut som bifogas denna resolution. 

3. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att underteckna beslutet tillsammans med rådets ordförande 
och se till att det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning. 

4. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända denna resolution, inklusive bilagan, till rådet 
och kommissionen. 

( 1 ) EUT C 139, 14.6.2006, s. 1. 
( 2 ) EUT L 406, 30.12.2006, s. 1. 
( 3 ) Ansökningarna EGF/2008/002/ES/Delphi och EGF/2008/003/LT/Alytaus Tekstile.
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BILAGA 

EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS BESLUT OM ATT UTNYTTJA EUROPEISKA FONDEN FÖR 
JUSTERING FÖR GLOBALISERINGSEFFEKTER I ENLIGHET MED PUNKT 28 I DET INTER- 
INSTITUTIONELLA AVTALET AV DEN 17 MAJ 2006 MELLAN EUROPAPARLAMENTET, RÅDET OCH 

KOMMISSIONEN OM BUDGETDISCIPLIN OCH SUND EKONOMISK FÖRVALTNING 

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR BESLUTAT FÖLJANDE 

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen, 

med beaktande av det interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och 
kommissionen om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning ( 1 ), särskilt punkt 28, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1927/2006 av den 20 december 2006 
om upprättande av Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter ( 2 ), särskilt artikel 12.3, 

med beaktande av kommissionens förslag, 

och av följande skäl: 

(1) Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter (nedan kallad ”fonden”) inrättades för att ge 
kompletterande stöd till arbetstagare som drabbas av effekterna av ändrade mönster i världshandeln för 
att underlätta deras återanpassning på arbetsmarknaden. 

(2) Det interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 gör det möjligt att utnyttja medel från fonden inom 
det årliga taket på 500 miljoner euro. 

(3) Den 6 februari 2008 lämnade Spanien in en ansökan om att ta fonden i anspråk i samband med 
övertalighet inom bilsektorn, särskilt för arbetstagare som sagts upp av Delphi Automotive Systems 
España, S. L. U. Ansökan uppfyller villkoren för att fastställa det ekonomiska stödet enligt artikel 10 i 
förordning (EG) nr 1927/2006. 

(4) Den 8 maj 2008 lämnade Litauen in en ansökan om att ta fonden i anspråk i samband med övertalighet 
inom textilsektorn, särskilt för arbetstagare som sagts upp av Alytaus Tekstile. Ansökan uppfyller vill­
koren för att fastställa det ekonomiska stödet enligt artikel 10 i förordning (EG) nr 1927/2006. 

(5) Fonden bör därför tas i anspråk för att ge ekonomiskt stöd enligt vad som begärs i ansökningarna. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter ska tas i anspråk med 10 770 772 euro i åtagande- 
och betalningsbemyndiganden ur Europeiska unionens allmänna budget för 2008.
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( 1 ) EUT C 139, 14.6.2006, s. 1. 
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Artikel 2 

Detta beslut ska offentliggöras i Europeiska unionens officiella tidning. 

Utfärdat i Strasbourg den … 

På Europaparlamentets vägnar 

Talman 

På rådets vägnar 

Ordförande 

Programmet Erasmus Mundus (2009–2013) ***I 

P6_TA(2008)0497 

Europaparlamentets lagstiftningsresolution av den 21 oktober 2008 om förslaget till 
Europaparlamentets och rådets beslut om inrättande av ett handlingsprogram för att höja 
kvaliteten i den högre utbildningen och främja interkulturell förståelse genom samarbete med 
tredjeländer (Erasmus Mundus) (2009–2013) (KOM(2007)0395 – C6-0228/2007 – 2007/0145(COD)) 

(2010/C 15 E/34) 

(Medbeslutandeförfarandet: första behandlingen) 

Europaparlamentet utfärdar denna resolution 

— med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet (KOM(2007)0395), 

— med beaktande av artiklarna 251.2 och 149.4 i EG-fördraget, i enlighet med vilka kommissionen har 
lagt fram sitt förslag (C6-0228/2007), 

— med beaktande av artikel 51 i arbetsordningen, 

— med beaktande av betänkandet från utskottet för kultur och utbildning och yttrandena från utskottet för 
utrikesfrågor, utskottet för utveckling, budgetutskottet, utskottet för sysselsättning och sociala frågor och 
utskottet för kvinnors rättigheter och jämställdhet mellan kvinnor och män (A6-0294/2008). 

1. Europaparlamentet godkänner kommissionens förslag såsom ändrat av parlamentet. 

2. Europaparlamentet anser att finansieringsramen som anges i lagstiftningsförslaget måste vara förenlig 
med taket för rubrik 1a i den nya fleråriga budgetramen och påpekar att det årliga beloppet kommer att 
bestämmas inom det årliga budgetförfarandet i enlighet med bestämmelserna i punkt 37 i det interinstitu­
tionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen om budgetdisciplin 
och sund ekonomisk förvaltning ( 1 ).
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( 1 ) EUT C 139, 14.6.2006, s. 1. 
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